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On January 6, 2021, the U.S. Capitol was stormed by a mob incited by the President of the
United States and others who have insisted, without evidence, that the recent presidential
election was “rigged” and stolen from him. On January 13, the President was impeached for the
second time during his term. A number of American politicians have criticized the impeachment
as a distraction from the work of national healing. It is time to unite this country, they say, and
not to divide it further. It is “time to move on.” But is it really? How does a community, a nation,
draw a proper balance between the demands of justice — the work of investigation and
punishment — and of reconciliation, the need to forgive and move forward?

These are difficult questions, to be sure, and this blog doesn’t pretend to have the answers. But
we thought it would be useful to offer in response some relevant material drawn from the
halakhic tradition. Here, without comment, are some passages Rambam’s Mishneh Torah,
Hilkhot T 'shuvah (Laws of Repentance), chapter two.
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(2:1.) How do we define “true repentance” (t’shuvah g’murah)? It is when a sinner has
the opportunity to repeat the same transgression but refrains form doing so due to the fact
that s/he has repented, that is, not out of fear or out of the inability to repeat the sin.

TIVINWY RHY 1292 91100 INAYNND 12D INVN NOVIND ANYY NIN 12IWNN NOD DN
TN ... ONNNI YW IINN D IINIY 12YY DY DNINY 197,/ 19T YV AN 1NNV
3293 9 YN MY DY PNOYA NYTINNY

(2:2) Of what does t 'shuvah consist? It requires that the sinner abandon the sin, to remove
it from his/her thoughts, and to resolve sincerely never to repeat it, as it is said, “Let the
wicked abandon his path, the evildoer his thoughts” (Isaiah 55:7).

Similarly, the sinner must feel remorse for what s/he has done, as it is said, “For now that
| have turned back, I am filled with remorse” (Jeremiah 31:18).

And the sinner must recite a verbal confession, stating in words his sincere resolution not
to repeat his sin.
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(2:3) One who recites a verbal confession but has not sincerely resolved to abandon the
sin is like a person who immerses in a mikveh for purification while holding an impure
thing; the immersion does not effect purification unless s/he casts away the impure thing.
And one must specify the sin that has been committed, as it is said, “Oh, this people has
committed a great sin; they have made for themselves a god of gold.” (Exodus 32:31).
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(2:4) The path of repentance includes actions such as these: the penitent should cry out to
God in tears and supplication, give tz 'dakah in accordance with his financial means, keep
far away from the matter which occasioned the sin... completely alter her behavior
toward the good, and to leave his home, since exile atones for sin in that it causes one to
submit (to God) in humility and lowliness of spirit.
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The penitent is worthy of great praise should s/he confess and announce their misdeeds in
public, revealing to others the wrongs they have committed against their fellow human
being. Let the penitent say to them: ““I have sinned against so-and-so, and | have done
such-and-such, and | state today that I repent of this wrongdoing and feel remorse over it.
The one who in arrogance does not announce one’s misdeeds but rather conceals them
has not done true repentance, as it is said, “The one who conceals his misdeeds shall not
succeed.”
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T ‘shuvah and Yom Kippur effect atonement for sins between a person and God... but
sins against other persons, such as injuring them, cursing them, and robbing them, are
never forgiven until the sinner compensates the victims and reconciles with them.

Even if the sinner has compensated the victims, he must reconcile with them and ask that
they forgive him.



Even if the sin was a purely verbal one, the sinner must reconcile with the victims and
beg them for their forgiveness.



